
Tutte le pizze possono essere preparate con impasto per celiaci (+3 €)
Eventuali aggiunte (+2 €)

Our pizza can also be prepared with gluten free dough (+3 €)
Extra ingredients (+2 €)

Si prega di comunicare sempre al personale di servizio eventuali allergie e intolleranze / Please always let the staff know of any allergies and intolerances 
Le materie prima da noi utilizzate sono tutte fresche e vengono sottoposte ad un processo di abbattimento al fine di renderle sicure per il consumo da crude 

The raw materials we use are all fresh and are subjected to freezing in order to make them safe for raw consumption
In mancanza di prodotti freschi verranno usati prodotti surgelati di ottima qualità / In the absence of fresh products, high quality frozen ones will be used 

* Piatto gluten free preparato in ambiente non dedicato / * Gluten-free dish prepared in a shared kitchen / may contain traces of gluten

P I Z Z E  R O S S E

MARGHERITA (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, basilico fresco) ...............€ 9
1 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, fresh basil)

BUFALINA (pomodoro san marzano campano, mozzarella di bufala dop campana, 
pomodorini vesuviani, basilico fresco)   ...........................................................................................................................................€ 11

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, buffalo mozzarella from Campania, Vesuvius cherry tomatoes, fresh basil)

DIAVOLA (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, salame piccante calabrese) € 11
1 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, Calabrian spicy salami)

CAPRIZIOSA (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, 
prosciutto cotto alla brace, carciofo alla romana, olive taggiasche, funghi porcini) ....€ 15

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, barbecued ham, Roman-style artichokes, 
Taggiasca olives, porcini mushroom)

PARMIGIANA (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, melanzane grigliate, 
salsiccia nostrana, scaglie di grana padano e crema di parmigiano) ....................................................................................€ 14
1 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, grilled eggplants, local sausage, Grana Padano flakes, parmesan cream)

REGINA (pomodoro san marzano campano, mozzarella di bufala dop campana, 
datterini rossi e gialli siciliani, basilico fresco, tutto a crudo) ....................................................................................€ 12

1 | 7      (San Marzano tomato sauce, buffalo mozzarella from Campania, Sicilian red and yellow plum tomatoes, 
fresh basil - raw ingredients)

GUANCIALE (pomodoro san marzano campano, guanciale amatriciano, 
burrata pugliese a crudo e finocchietto selvatico fresco) ......................................................................€ 14

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, Amatrice cheek lard, raw Apulian burrata, fresh wild fennel)

AMATRICIANA (pomodoro san marzano campano, pecorino romano stagionato, 
pepe, guanciale amatriciano)  ...........................................................................................................................................€ 12

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, aged Roman pecorino, pepper, Amatrice cheek lard)

BELLA NAPOLI (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, capperi 
e cucunci siciliani, alici del mar Cantabrico e origano fresco) ....................................................................€ 14

1 | 4 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, Sicilian capers, Cantabrian Sea anchovies, fresh oregano)

MESSICANA (pomodoro san marzano campano, mozzarella fior di latte, salame piccante 
calabrese, salsiccia nostrana, peperoni freschi, cipolla rossa di tropea) ........................................€ 13

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, mozzarella, Calabrian spicy salami, local sausage, fresh peppers, Tropea red onion)

CARONTE (pomodoro san marzano campano, spianata calabra, nduja di spilinga, 
datterini confit, stracciatella pugliese a crudo) ....................................................................................................................€ 16

1 | 7 (San Marzano tomato sauce, Spianata salami, Spilinga ‘nduja, cherry tomato confit, raw Apulian stracciatella)

Si prega di comunicare sempre al personale di servizio eventuali allergie e intolleranze / Please always let the staff know of any allergies and intolerances
Le materie prima da noi utilizzate sono tutte fresche e vengono sottoposte ad un processo di abbattimento al fine di renderle sicure per il consumo da crude

The raw materials we use are all fresh and are subjected to freezing in order to make them safe for raw consumption
In mancanza di prodotti freschi verranno usati prodotti surgelati di ottima qualità / In the absence of fresh products, high quality frozen ones will be used 

* Piatto adatto a celiaci / * Gluten free food

P I Z Z E  B I A N C H E

FORNARINA CON ROSMARINO o CIPOLLA.....................................................................................................................................€ 6
| 1 | (plain pizza with rosemary or onion)

CONTADINA (mozzarella fior di latte, patate al rosmarino al forno, salsiccia nostrana, pepe nero).....€ 12
1 | 7 (mozzarella, oven-baked rosemary potatoes, local sausage, black pepper)

MARGHERITA GIALLA (mozzarella di bufala dop campana, provolone affumicato,
datterino giallo siciliano, basilico fresco, pane atturrato) .........................................................................€ 12

1 | 7 (buffalo mozzarella from Campania, smoked provolone, Sicilian yellow plum tomatoes,

fresh basil, spicy bread crumbs)

STAGIONALE (mozzarella di bufala campana , provolone affumicato, fiori di zucca,
melanzane grigliate, zucchine, datterino giallo, cipolle rosse di tropea) ............................€ 14

1 | 7 (buffalo mozzarella from Campania, smoked provolone, zucchini blossoms, grilled eggplants,

 zucchini, yellow plum tomatoes, Tropea red onions)

MARINARETTA (mozzarella di bufala dop campana, capperi e cucunci siciliani,
olive taggiasche, alici del mar Cantabrico pomodorini secchi, origano fresco) ......€ 14

1 | 4 | 7  (buffalo mozzarella from Campania, Sicilian capers, Taggiasca olives, Cantabrian Sea anchovies,

dried tomatoes, fresh oregano)

CARCIOFONA (mozzarella fior di latte, carciofi alla romana, guanciale amatriciano, pecorino romano) €13
1 | 7  (mozzarella, Roman-style artichokes, Amatrice cheek lard, Roman pecorino)

PUGLIESE (mozzarella  fior di latte, cime di rapa saltate, salsiccia nostrana,
crema di canestrato pugliese, parmigiano reggiano a scaglie) ....................................................................€ 16

1 | 7     (mozzarella, sautéed turnip greens, local sausage, Apulian cheese cream, parmigiano reggiano flakes )

FUORI DI ZUCCA (mozzarella fior di latte, fiori di zucca freschi, alici del mar 
Cantabrico e burrata pugliese a crudo)................................................................................................................................€ 16

1 | 4 | 7 (mozzarella, zucchini blossoms, Cantabrian Sea anchovies, raw Apulian burrata)



Tutte le pizze possono essere preparate con impasto per celiaci (+3 €)
Eventuali aggiunte (+2 €)

Our pizza can also be prepared with gluten free dough  (+3 €)
Extra ingredients (+2 €)

Si prega di comunicare sempre al personale di servizio eventuali allergie e intolleranze / Please always let the staff know of any allergies and intolerances  
Le materie prima da noi utilizzate sono tutte fresche e vengono sottoposte ad un processo di abbattimento al  di renderle sicure per il consumo da crude 

The raw materials we use are all fresh and are subjected to freezing in order to make them safe for raw consumption
In mancanza di prodotti freschi verranno usati prodotti surgelati di ottima qualità / In the absence of fresh products, high quality frozen ones will be used 

* Piatto gluten free preparato in ambiente non dedicato / * Gluten-free dish prepared in a shared kitchen / may contain traces of gluten

P I Z Z E  B I A N C H E

FORNARINA CON ROSMARINO o CIPOLLA .....................................................................................................................................€ 6
| 1 |  (plain pizza with rosemary or onion)

CONTADINA  .....€ 12
1 | 7  (mozzarella, oven-baked rosemary potatoes, local sausage, black pepper)

MARGHERITA GIALLA (mozzarella di bufala dop campana, provolone affumicato, 
datterino giallo siciliano, basilico fresco, pane atturrato) .........................................................................€ 12

1 | 7 (buffalo mozzarella from Campania, smoked provolone, Sicilian yellow plum tomatoes, 

fresh basil, spicy bread crumbs)

STAGIONALE
melanzane grigliate, zucchine, datterino giallo, cipolle rosse di tropea) ............................€ 14

1 | 7  (buffalo mozzarella from Campania, smoked provolone, zucchini blossoms, grilled eggplants,

 zucchini, yellow plum tomatoes, Tropea red onions)

MARINARETTA (mozzarella di bufala dop campana, capperi e cucunci siciliani, 
olive taggiasche, alici del mar Cantabrico pomodorini secchi, origano fresco) ......€ 14

1 | 4 | 7  (buffalo mozzarella from Campania, Sicilian capers, Taggiasca olives, Cantabrian Sea anchovies, 

dried tomatoes, fresh oregano)

CARCIOFONA € 13
1 | 7  (mozzarella, Roman-style artichokes, Amatrice cheek lard, Roman pecorino)

PUGLIESE
crema di canestrato pugliese, parmigiano reggiano a scaglie) ....................................................................€ 16

1 | 7     (mozzarella, sautéed turnip greens, local sausage, Apulian cheese cream, parmigiano reggiano flakes )

FUORI DI ZUCCA 
Cantabrico e burrata pugliese a crudo) ................................................................................................................................€ 16

1 | 4 | 7 (mozzarella, zucchini blossoms, Cantabrian Sea anchovies, raw Apulian burrata)



Tutte le pizze possono essere preparate con impasto per celiaci (+3 €)
Eventuali aggiunte (+2 €)

Our pizza can also be prepared with gluten free dough (+3 €)
Extra ingredients (+2 €)

Si prega di comunicare sempre al personale di servizio eventuali allergie e intolleranze / Please always let the staff know of any allergies and intolerances 
Le materie prima da noi utilizzate sono tutte fresche e vengono sottoposte ad un processo di abbattimento al fine di renderle sicure per il consumo da crude 

The raw materials we use are all fresh and are subjected to freezing in order to make them safe for raw consumption
In mancanza di prodotti freschi verranno usati prodotti surgelati di ottima qualità / In the absence of fresh products, high quality frozen ones will be used 

* Piatto gluten free preparato in ambiente non dedicato / * Gluten-free dish prepared in a shared kitchen / may contain traces of gluten

B E V A N D E
D R I N K S

Acqua in vetro ....................................................................................................................................................................................................................... € 3
Glass water bottle

Bibite in lattina...................................................................................................................................................................................................................... € 3
Soft drinks cans - Glass coke bottle

Birra Forst alla spina lt. 0,30 ........................................................................................................................................................................... € 5
Forst draft beer

Ibeer Pils senza glutine........................................................................................................................................................................................... € 6
Ibeer gluten-free pilsner

Birra Forst 0,0% ................................................................................................................................................................................................................... € 5
Forst beer 0.0%

Caffè, orzo, ginseng ........................................................................................................................................................................................................ € 2
Coffee, barley coffee, ginseng coffee

Caffè, orzo, ginseng corretto .......................................................................................................................................................................... € 2,50
Spiked coffee, barley coffee, ginseng coffee

Orzo, ginseng in tazza grande...................................................................................................................................................................... € 2,50
Big-cup barley and ginseng coffee

Cappuccino .................................................................................................................................................................................................................................. € 3
Cappuccino

Amari nazionali..................................................................................................................................................................................................................... € 4/6
National bitters

Coperto ............................................................................................................................................................................................................................................... € 4
Il coperto copre pane fresco, olio, aceto, servizio al tavolo e una mise en place pensata per te
Cover charge includes fresh bread, oil, vinegar, table service and a thoughtful table setting

CARCIOLIPO (mozzarella fior di latte, carciofi alla romana, polpo cbt,
finocchietto selvatico fresco)  .............................................................................................................................................€ 18

1 | 4 | 7 | 14 (mozzarella, Roman-style artichokes, octopus cooked at low temperature, fresh wild fennel)

TARTARE  (focaccia, datterini rossi siciliani, tartare di tonno, maionese di senape 
e miele fatta in casa, cipolle di tropea fritte) ................................................................................................................€  20
(flatbread, Sicilian red plum tomatoes, tuna tartare, homemade mustard and honey mayonnaise, 

1 | 3 | 4 | 5 | 10 fried Tropea onions)

MAZZANCOLLE ALLA GRICIA  (focaccia, mazzancolle dell’Adriatico al vapore, 
lardo di colonnata, mozzarella di bufala dop campana a crudo, 
crema di cacio e pepe e cipolle fritte) .....................................................................................................................................€  22
(flatbread, steamed Adriatic large shrimps, Colonnata lard, raw buffalo mozzarella from Campania, 

1 | 2 | 7 cheese and pepper cream, fried onions)


